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&LINAMAR

Powar fo Parform
Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungaty Zrt.
Szarvasi lt 86-88
HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 111682

- L
Telephone 0o (3é)66 620 500 . VATHU 10732346-2-04
Fax 00 (36)66 620 500 VAT BU HU10732346

Delivery Note

Delivery Date: September 29, 2020
Customer No: 13903

P S Delivery address

Suppli —
Li:::l::::Hungarert. Cq } 0 'ZS'C%'L\ Magna PT Sp.A

Szarvasi it 86-88
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Cur 1d: 91025584

Forwarder
SCHWEITZER

Unloading Point: 14249
Agreementno: 13903
Responsible: IFS Applications

SO meamne L 10025 %

Document Address . ;

Magna PT S.p.A IO t@’:}D g 2/7/3
Via dei Ciclamini 4

ITALY 70026 Modugno

Terms of delivery: FCA
Place of dispatch: Bekescsaba

Mode of transport: ASC 3rd Party Truck

Telephone no: 00 (36)86 620 500 Plate Number: AR 07 BXR / AR 15 VYU
Line  Partno Customer part no Quantity Uol Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commoditycode
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510809800-0 2510650100 480 pcs 5500043698
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 151023 8708509990
140552
EKAER: FE20092945DSFAA2
Packaging: .
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: &
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: §
501722 MAGNA DCT300 talca: 30
KUEHNE+MAGEL sy, -
Totalcollis 5 ACCETTAZIONE MERCE
. g i Quantita dichiarata;
Net wefght. 1881 kg Quantita effettiva: L{%O ’
Gross weight: 2270 kg

©32085ADNHe - LinaASCDeiMste-HU (en)

Tipe lmballaggio:

Quantita Imballi;

Conformita alle sd-aedegimhal‘m -@

Data contraflh:

Firma 3 5& \©

LO

KUEMNE-FNAGEL sxl

Via dei Ciclamini, src- 70223 Modugno (BA)

03 OTT 2020

“Ricevuto con tiserva di
H e N
verifica su qualita e quantita



1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absénders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 incleding 21, 22

1-15 tovibba 2], 22 rovatokat a feladd tolti ki sajat feleldsségére

Y e e
;

[ ‘:m : 5 (NE i 4 NEMZETKOZI FUVARLEVEL 3 Eld 4
}[‘ BRIald (v, ‘ein, Gxiusn) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Példdny 3/6
Sender (Name, address, country)... INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 202043882 | . _
LINAMAR HUNGARY ZRT! PPM DIV. A fuvarozdsta eltérd megallapadds esetén is a Nemzetkdzi Amfuvarozasi egyezmény £7
{CMR) rendelkezisei a2z ¥anyaddk. £ &
HUNGARY This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convenlion en §'~§
S600, BEKESCSABA the Contract for the Intemational Carviage of Goods by Read (CMR) =
7 Diese Befdrderung unterliegt trotz einer gegenteilipen Abmachung den Bestimmungen 23,
SZARVASI UT 86-88. des Ubereinkommens iber den Befrderungsverteag Im Internationalen 2,_.‘-;'
Strassengiiterverkehr (CMR}) % E
Atvevd (Név, cim, orszag) Fuvarozd (Név, cim, orszag) B2
2 ; 16 ; =8
Consignee (Name, address, country)... Carrier (Name, address, country}... ?'5-
MAGNA PT S.P.A. CETATEN, ey
ITALY [0 N 85
70026 MODUGNO [ ,.mwﬂﬁ*\ EE
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 _ e o) 55
\G%ngweﬂ{?éﬁj S
3 Az ru kiszolgdltatdsi helye (helyséy, orszédg) 17 Tovibbi fvastdz6k(Név, cim, orszig) g
Place of delivery of the goods (Place, country)... Successive carriers (Name, address, country)... g
helység/place/0t ~ MODUGNO ,',_, 8
arszig/comtry/Land LT LTALY LN )N S/ i
/‘F/((/(/*H“_)C//J “
4 Az &ru Atvételdnek helye &s idBpontja (helység, (
orszag, idSpont)... 18 Fuvarozd fenntartisai és bejegyzésel
helység/place /Ot~ BEKESCSABA Carrier's reservations and chservations.., £
orszig/country / Land  HU HUNGARY EKAER szam: E20092945D97AA2 5,
idspont/date/Datum 2020-02-29 2
5 Mellékelf okmanyok

Annexed documents...
Delivery Nr.: 111682

1)} pUE IsqUINU S 'SSEP3 31 Jo Ste[nanted sy UMNJOD S JO S| )Se] S
up uoREIYINas a]qissod alf) sapisaq ‘uonuat spood snossduep Jo aseo

Jel és szim Darabszin Csomagolds médja Aru megnevezése Statisztikai szim Brutté sdly (kg) Térfogat

Marks and Nos 7 Number of packages 8 Method of packing O Name of the goods 1 Ostatistical number 11 Gross weight in ke 1 2 vVolume

Kennzeichen Anzall der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknunmmer Bruttogewicht in Kg Umfang

und Nummeen Packstiicke Gutes

5 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 2 270
HOUSING
Oszthly, szdm, betd £ Class, Nomber, Letter f Klasse, Ziffer, Buchsiabe ADR sum: 2 270
A feladd rendclkezései (Vam- s ogydb hivatalos kezelds) Fizetendd F A A 2
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) 19 lade LETRRA Atve‘:‘o

Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amtliche Behandlunp) To be p... |Sender... Currency, .. Consignee. ..
g
o
&
-3

Visszatéritds ,

Reimbursement

Riickerstattung

15 Fuvardfj fizetési rendeikezdsek / Directions as to freight payment / Frachtzlil fsung 2( Kiilbnleges megillapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bérmentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkil, freight to be paid, unfrei

19p sjiejuaqadof apirz oip assely 1P (UdqaTnZUE LMY ISP JUIT UINZID)
10p Jne ‘FunTunanasog UOMUIAD LI 19SSNE JSI WANNO U LaT 156

Kidllitds helye, idépontic. Bé&késcsab
Established in o srescsaba 2 020-09- %QUI‘:@ %ﬁ'ﬂ Freteive A@%L S'r'!b
Ausgefertigt in // i) a4 Via deilCiclarsnignnes@d02 Babodugno {BA)
g*f\'rn\ ;
5 = [y
FoRiiose 2 Afi kasd s
Wéﬁf 23 slg:liav?.:?e f é%f R Gt u* : ‘g, 20
Uﬁlﬁ‘é}fﬁﬁ:m Shun e ._...... - Unterschfift und/Sterindides Frabhfilirers 2
Nagﬁfﬁ” o .g;%:fé.‘;%’l“m‘ \ ol Az Atvedd 1a1rasa s hélyegzdje
P Erh l__@_)m—ilu\’ Rlicoviibpatraddiits shanp o jthe consigneq..
Jarmil Rendszam Raksfily S, PR ol LN
25 Vehicle.../ Registration..|Useful loa... verifica su qual e\quantlta
ARO7BXR
AR1IS5VYU




